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Coriat-Tombois
Entre patrimoine et campagnes
Tussen erfgoed en platteland

Distance Afstand

5,8 km
Durée Tijdsduur

1h
Dénivelé Hoogteverschil

112 m

Départ Vertrek :  
Administration communale de Floreffe
Rue Emile Romedenne, 9 – 5150 Floreffe 

Petite promenade atypique sur les hauteurs de Floreffe à travers bois et chemins 
de campagne. Au retour, vous pourrez apprécier, le temps d’une pause, le parc du 
colombier  récemment rénové ou l’Abbaye de Floreffe, patrimoine exceptionnel de 
Wallonie et son Moulin-brasserie pour une dégustation de bière et de fromage de 
Floreffe. Suivez les balises mauves.

Een korte atypische wandeling door bossen en langs landelijke wegen op de hoogten 
van Floreffe. Stop op de terugweg even in het onlangs gerenoveerde Parc du 
Colombier of in de Abdij van Floreffe, erkend als uitzonderlijk erfgoed van Wallonië. 
In de gezellige Moulin-Brasserie geniet je van een streekbiertje en een lekker stukje 
Floreffekaas. Volg de paarse markeringen.

1 Carmel 
Carmel

Ce couvent accueille les carmélites qui arrivent en 1902 
en provenance de Montélimar. Elles y sont depuis 1860, 
elles doivent partir à cause de la loi Waldeck-Rousseau. 
Le bâtiment est fini d’être construit en 1908.

Dit is het klooster van de karmelieten, die er in 1902 
vanuit Montélimar arriveerden. Eigenlijk woonden ze er 
al sinds 1860, maar ze moesten vertrekken vanwege de 
Wet van Waldeck-Rousseau. Het gebouw werd voltooid 
in 1908.

3 Ferme de Robionoy 
Hoeve van Robionoy

Un léger détour vous permet d’apercevoir cette ferme 
qui avait été affermée (offerte en location) par l’Abbaye 
à l’époque où elle en possédait plusieurs. Elle se trouve 
au milieu d’un plateau cultivé avec une vue à 360°C sur 
Floreffe et Buzet.
Je hoeft maar een kleine omweg te maken om deze 
hoeve te zien, die door de abdij werd verpacht toen ze 
nog verschillende hoeves in bezit had. Hij ligt midden op 
een hoogvlakte tussen de velden, met rondomrond een 
prachtig uitzicht over Floreffe en Buzet.

4 Carrières de Floreffe 
Steengroeven van Floreffe

Les carrières de Floreffe produisaient de la dolomie et 
du calcaire. Celles-ci étaient très prospères. Elles ont 
été fermées dans les années 70. Celle à proximité de 
laquelle vous êtes est surnommée « La Dolomie » et son 
accès est strictement interdit.
De steengroeven van Floreffe produceerden dolomiet 
en kalksteen en waren zeer welvarend tot ze in de jaren 
1970 werden gesloten. De nabijgelegen groeve heet ‘La 
Dolomie’ en is niet toegankelijk voor publiek.

2 Sanctuaire de Sainte Renelde  
Heiligdom van Sint-Renelde

Construit en 1900 suite à la maladie du fils aîné du 
Baron, il se trouve sur la propriété de la famille Dorlodot. 
Bien vite les Floreffois viendront prier la sainte pour la 
guérison de petites maladies.

Het heiligdom werd gebouwd in 1900, toen de oudste 
zoon van de baron ziek werd. Het bevindt zich op het 
grondgebied van de familie Dorlodot. De inwoners van 
Floreffe kwamen er al snel tot de heilige bidden voor de 
genezing van kleine ziekten.

5 Colombier 
Duiventoren

Le colombier a été construit au 17e siècle pour abriter 
les pigeons appartenant à l’Abbaye. Un tel édifice était 
une marque de pouvoir et de richesse. Après le 18e 
siècle, il a servi d’habitation avant d’être ravagé par un 
incendie. En 2019, le bâtiment et le parc ont été rénovés 
et ouverts au public. 
Deze duiventoren werd in de 17e eeuw gebouwd voor de 
duiven van de abdij. In die tijd was het een statussymbool 
dat macht en rijkdom uitstraalde. Na de 18e eeuw werd 
het gebouw eerst bewoond en later door een brand 
verwoest. In 2019 werden de toren en het omliggende 
park gerenoveerd en opengesteld voor het publiek. 

6 Abbaye de Floreffe 
Abdij van Floreffe

Fondée par St Norbert en 1121 suite à une donation 
du Comte de Namur, elle faisait partie de l’ordre des 
Prémontrés et a été considérée comme une des plus 
importantes de l’ordre. Aujourd’hui, elle est reconnue 
comme patrimoine exceptionnel de Wallonie.
De abdij werd in 1121 opgericht door Sint-Norbert 
(Norbert van Gennep) na een schenking van de graaf van 
Namen. Ze was eigendom van de orde der norbertijnen 
en was een van hun belangrijkste abdijen. Vandaag is het 
gebouwencomplex erkend als uitzonderlijk erfgoed van 
Wallonië.

Maison du Tourisme Sambre-Orneau

Rue Sigebert, 3 – 5030 Gembloux
081 62 69 66
info@terracuriosa.be
www.terracuriosa.be

Visit Floreffe

Office du Tourisme de Floreffe   
Rue Célestin Hastir, 88 – 5150 Floreffe
081 450 333
info@visitfloreffe.be 
www.visitfloreffe.be
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